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во всех аспектах социальной сферы и разработки политики, а также 

сотрудничает с неправительственными организациями.  
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осуществляются более целенаправленные программы по пропаганде здорового 

образа жизни и предотвращению заболеваемости женщин, вызванной так 

называемым «образом жизни», приоритетным направлением по-прежнему 
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15. Комитет приветствует учреждение в 2004 году министерства по делам 

женщин, общин и социального развития Самоа, которое через Отдел по делам 

женщин сотрудничает с другими министерствами правительства и 

неправительственными организациями в деле осуществления Конвенции. Он 

также приветствует утверждение правительством в мае 2004 года 

представителей из числа женщин (сотрудницы по вопросам связи) во всех 

деревнях для поддержки и содействия улучшению положения женщин, 

особенно в сельской местности. 

16. Комитет отдает должное государству-участнику за пересмотр 

законодательства и проведение дальнейших реформ в ряде областей 

законодательства, которые имеют решающее значение для поощрения 

равенства между мужчинами и женщинами. Он приветствует введение в 

действие Закона о создании Комиссии по реформированию законодательства 

2002 года. Он приветствует также утверждение Закона о гражданстве 

2004 года, который теперь гарантирует равенство меж
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21. Комитет призывает государство-участник включить в Конституцию 

или в другое соответствующее внутреннее законодательство определение 

дискриминации в отношении женщин в соответствии со статьей 1 
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были полностью осведомлены о всех формах насилия в отношении 

женщин и прошли надлежащую подготовку в отношении действий 

применительно к случаям насилия в отношении женщин. 
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с тем чтобы обеспечить более полное соблюдение статьи 11 Конвенции. Он 

просит государство-участник представить в его следующем докладе 

информацию о воздействии таких мер. 

30. Комитет выражает озабоченность по поводу того, что одной из основных 

причин заболеваемости женщин по-прежнему являются осложнения в период 

беременности и при родах. Его озабоченность вызывает также рост числа 

случаев подростковой беременности, ограниченность усилий в области 

планирования семьи, низкая доля населения, пользующегося контрацептивами, 

и отсутствие в школьных программах предметов, связанных с половым 

просвещением, несмотря на наличие у женщин неограниченного доступа к 

услугам по охране здоровья, включая услуги по охране репродуктивного 

здоровья. Комитет также выражает озабоченность по поводу недостаточности 

представленной информации о распространенности ВИЧ/СПИДа среди 

женщин. 

31. Комитет настоятельно призывает государство-участник 

активизировать его усилия по расширению оказания услуг по охране 

сексуального и репродуктивного здоровья в целях снижения показателей 

фертильности и материнской заболеваемости. Он призывает государство-

участник расширить распространение информации по вопросам 

планирования семьи среди женщин и девочек и на широкой основе 

обеспечивать осуществление программ полового просвещения, 

ориентированного на девочек и мальчиков, уделяя особое внимание 

профилактическим мерам для предупреждения подростковой 

беременности и борьбе с ВИЧ/СПИДом. Он предлагает государству-

участнику представить в его следующем докладе подробную информацию, 

включая статистические данные и сведения о принятых мерах, 

относительно динамики распространения ВИЧ/СПИДа среди женщин. 

32. Комитет обеспокоен по поводу отсутствия статистической информации, 

касающейся торговли женщинами. 

33. Комитет просит государство-участник представить в его следующем 

докладе всеобъемлющую информацию о борьбе с торговлей женщинами и 

эксплуатацией женской проституции, в том числе путем 

дестимулирования спроса на услуги проституток и принятия мер по 

реабилитации и поддержке женщин, желающих прекратить занятие 

проституцией. Он рекомендует государству-участнику доложить о 

результатах проведенных исследований или обследований, а также о 

мерах, принятых для пресечения торговли и оказания помощи жертвам. 

34. Комитет выражает озабоченность по поводу сохранения 

дискриминационных положений в семейном законодатель



 

8  

 



 

 9 

 

 CEDAW/C/WSM/CC/1-3

 

Наций (таких, как специальная сессия Генеральной Ассамблеи для обзора 


